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ke �s�v���t�l�u�,� otevírají svoje kalichy �p�o�k�o�r�n���,� �v�d���
�n��� �T�v�o�r�c�i� �v�s�t�Y�í�c�,� 

aby získaly co nejvíce síly pro �s�p�l�n���n�í� svého životníllO úkolu: 
pomáhat ostatním �~�i�v�o�t�o�m� svými hojivými a posilujícími esen­
cemi, �v�o�n�í� a energiemi barev, ale i krásou, která zdvihá lidské 
smysly od �Z�e�m��� ke kráse nebe a �s�v���t�l�a�.� 

Kdo je schopen vnímat jejich oddanou službu i tam, kde jsou 
podupávány a snaží se blíže poznat jejich život, �z�a�
�n�e� rostliny 
a �z�v�í�Y�a�t�a� milovat jako sebe sama a porozumí brzy jejich tiché 
�Y�e�
�i� beze slov. K tomu �s�t�a�
�í� jen dobrá �v�o�l�e�,� �p�o�r�o�z�u�m���n�í�,� láska a 
ohleduplnost k �~�i�v�o�t�o�m�,� jejichž podstatu jsme �j�e�a�t��� nebyli 
schopni pochopit. 
Láska k �p�Y�í�r�o�d��� je �n�e�p�Y�e�t�r�~�i�t�á� modlitba �d�í�k�o� �T�v�o�r�c�i� za životy, 
jejichž sounáležitost a vzájemný soulad �z�a�j�i�a�e�u�j�e� i lidskou exi­
stenci. Kdo tuto lásku nezná a nehledá, je ve svém srdci a duši 
ochuzen. 
Neklid a disharmonie, bolestná touha po �n���
�e�m�,� co mu stále 
uniká, je �p�l�á�
�e�m� duše, která se nedokáže odpoutat od hmotné­
ho �t���l�a� a �s�v���t�a�,� aby �p�Y�i�a�l�a� blíž �p�o�d�s�t�a�t��� svého pravého Já a vše­
ho, co �t�v�o�Y�í� její životní prostor. 

Když se student zeptal Mistra Guangfana: J) Co 
jsem?': Mistr �o�d�p�o�v���d���l�:� ,Je v celém vesmíru �n���­

co, co nejsi?" 
Seng - Chcan 
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Hodnoty mediálních �p�r�o�j�e�v�o� 

Proti obsahu jednotlivých �m�e�d�i�á�l�n��� �p�Y�i�j�í�m�a�n�ý�c�h� �s�d���l�e�n�í� je �
�a�s�t�o� 

a zcela �o�p�r�á�v�n���n��� namítáno, že si odporují. Mnohé jsou zmate­
né, postrádají logiku a stojí v protikladu ke známým pravdám. 
���i�s�t�o�t�a� a pravdivost mediálních �p�r�o�j�e�v�o� je závislá na vývojové 
výšce duchovní osobnosti, která �p�r�o�s�t�Y�e�d�n�i�c�t�v�í�m� média k �p�Y�í�­

tomným promlouvá, ale i na �
�i�s�t�o�t��� �v�n�i�t�Y�n�í�h�o� a �v�n���j�a�í�h�o� života 
média, které tato �s�d���l�e�n�í� �p�Y�i�j�í�m�á�.� 

Médium, jehož boj proti vlastnímu egu, dominanci, domýšlivosti, 
nesprávnému myšlení, jednání, �n�á�v�y�k�o�m�,� proti podléhání hmot­
ným �p�o�~�i�t�k�o�m� a slabostem není �d�o�s�t�a�t�e�
�n�ý�,� �p�Y�i�j�í�m�á� mediální 
�s�d���l�e�n�í� nízkých duchovních osobností, odpovídajících jeho mo­
íální a duchovní vývojové úrovni, podle zákona "stejné �p�Y�i�t�a�h�u�j�e� 

stejné". 

Po smrti �
�l�o�v���k�a� �n�e�z�o�s�t�á�v�a�j�í� jeho nedobré skutky, myšlenky 
a vlastnosti na Zemi. Jeho duše �p�Y�e�c�h�á�z�í� po smrti do dimenze, 
odpovídající jejímu �v�n�i�t�Y�n�í�m�u� vývoji a odnáší si vše, �
�í�m� žila na 
Zemi, ve svém životním ódu do nadzemí. Je-li ochotna se svých 
chyb a slabostí zbavit, musí proti ním bojovat, až je odstraní. 
K tomuto boji je v nadzemí, tak jako na Zemi, málo ochotných 
duší a trvá to dlouhou dobu, než procitnou k poznání pravdy 
a sebe sama. 
Nízko a níže vyvinuté duše žijí v dimenzích, blízkých Zemi, kam 
se stále vracejí, �o�v�l�i�v�H�u�j�í� �
�l�o�v���k�a� a vyžívají se z jeho životní síly. 
Nejsou schopny lidstvu �z�p�r�o�s�t�Y�e�d�k�o�v�a�t� obrazy vyšší pravdy 
a obrazy �
�i�s�t�ý�c�h� sfér, kam nemají �p�Y�í�s�t�u�p� a mnohdy si nejsou 
ani jejich existence �v���d�o�m�y�.� Protože v nadzemí neexistuje po­
jem �
�a�s� a prostor, jsou nízko a níže vyvinuté duše schopny, ale 
jen do �u�r�
�i�t�é� velmi omezené míry, �p�Y�e�h�l�é�d�n�o�u�t� minulé, �p�Y�í�t�o�m�­

né nebo budoucí životní �d���j�e� na Zemi žijících duší. Ale i tento 
�p�Y�e�h�l�e�d� je �
�a�s�t�o� zkreslený a �n�e�d�o�s�t�a�t�e�
�n�ý�.� 

�S�v���t�l�é�,� �
�i�s�t�é� bytosti �n�e�p�Y�e�d�á�v�a�j�í� lidem �s�d���l�e�n�í� o �Y�e�a�e�n�í� životních 
�p�r�o�b�l�é�m�o�.� Ty jsou �
�l�á�n�k�e�m� lidského karmického úkolu a pod­
léhají �p�o�s�o�b�e�n�í� vlastní �v�o�l�e� �
�l�o�v���k�a�.� Snaží se mu ukázat cestu 
k �o�c�h�r�a�n��� �p�Y�e�d� �h�r�o�m�a�d���n�í�m� další karmy a k probuzení z �v�n�i�t�Y�n�í� 
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duševní letargie k �v���d�o�m�é�m�u� �v�n�i�t�Y�n�í�m�u� životu, který je zárukou 
�a�e�a�s�t�n�é�h�o �,� �n�a�p�l�n���n�é�h�o� života v bytí �s�o�u�
�a�s�n�é�m� i budoucím. 
Hodnoty �p�r�o�j�e�v�o� �
�i�s�t�ý�c�h� bytostí jsou �o�v�l�i�v�H�o�v�á�n�y� nejen morální 
a duchovní úrovní média, ale i �v�n�i�t�Y�n�í� �v�y�s�p���l�o�s�t�í� �s�p�o�l�e�
�n�o�s�t�i�,� 

k níž �h�o�v�o�Y�í�.� Mnohem hlubší a �n�á�r�o�
�n���j�a�í� jsou �s�d���l�e�n�í� k du­
�c�h�o�v�n��� orientovaným �j�e�d�i�n�c�o�m� než na �p�Y�í�k�l�a�d� k �z�a�
�á�t�e�
�n�í�k�o�m�.� 

�D�o�l�e�~�i�t�ý� je i duševní stav �p�Y�í�t�o�m�n�ý�c�h�.� Vzájemné rozpory, nedo­
bré myšlenky, neodložené problémy denního života, kritika 
a posuzování �p�Y�í�t�o�m�n�ý�c�h�,� �n�e�d�o�s�t�a�t�e�
�n�á� koncentrace, �s�t�e�j�n��� jako 
dogmatické, fanatické myšlení �z�t���~�u�j�í� harmonický �p�r�o�b���h� �
�i�s�­

tých seancí, které bývají v tomto �p�Y�í�p�a�d��� �v���t�a�i�n�o�u� �p�Y�e�r�u�a�e�n�y� 

a vyšší bytosti se stáhnou �z�p���t�.� 

�U�r�
�i�t�é� mediální schopnosti má každý �
�l�o�v���k�,� ale ne každý je 
schopen �p�Y�e�v�z�í�t� �
�i�s�t�á� mediální �s�d���l�e�n�í�.� Duchovní pravdy z nej­
vyšších dimenzí �p�Y�i�j�í�m�a�j�í� jen jedinci, �k�t�e�Y�í� byli na tento úkol �p�Y�i�­

pravováni již �p�Y�e�d� svým zrozením a jejichž �v�n�i�t�Y�n�í� vývoj a �
�i�s�t�o�t�a� 

�v�n���j�a�í�h�o� života, jak již bylo �Y�e�
�e�n�o�,� odpovídají �
�i�s�t�o�t��� slov 
a pravd, které �p�Y�i�j�í�m�a�j�í�.� Mediální spojení s vyššími a vysokými 
duchovními bytostmi vyžaduje i schopnost �u�v�o�l�H�o�v�á�n�í� jemných 
ódových energií, které jsou nutné k materializaci �p�Y�e�d�á�v�a�n�ý�c�h� 

myšlenek. Vyšším astrálním �s�v���t�e�m� je tato energie po �u�k�o�n�
�e�n�í� 

seance médiu vrácena. Nízký a nižší astrální �s�v���t� ji nevrací, což 
se projevuje u média �s�t�e�j�n��� jako u �p�Y�í�t�o�m�n�ý�c�h� únavou. 
���i�s�t�ý�c�h� médií je na Zemi velmi málo. V mediálním stavu jsou 
provázena kontrolní duchovní bytostí, která �z�a�j�i�a�e�u�j�e� jejich 
ochranu a uzavírá je proti nedobrým silám. �V���t�a�i�n�a� pozemských 
médií �p�Y�i�j�í�m�á� �s�d���l�e�n�í� z nižšího astrálu a tuto ochranu nemá. Pro 
�n��� samotné, ale i pro �p�Y�í�t�o�m�n�é� jsou seance �n�e�b�e�z�p�e�
�n�é �.� Více 
než polovina �p�a�c�i�e�n�t�o� v ústavech pro �d�u�a�e�v�n��� choré jsou me­
�d�i�á�l�n��� nadaní jedinci, jejichž aura je obsazena negativními sila­
mi. 

Vyhýbejte se médiím, která tvrdí, že jimi �h�o�v�o�Y�í� �B�o�h� nebo Kris­
tus sám. Mediální �s�d���l�e�n�í� od Boha �p�Y�i�c�h�á�z�e�j�í� k lidem �p�Y�e�s� Krista 
a od �n���h�o� �o�p���t� �p�Y�e�s� vyvoleného zástupce. Frekvence �v�y�z�a�Y�o�­

vání vysokých Božských osobností je tak vysoká, že ji lidské �t���l�o� 
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není schopno snést. I frekvence Kristových �z�á�s�t�u�p�c�o� musí být 
�p�Y�e�d� �p�Y�e�c�h�o�d�e�m� do �
�i�s�t�é�h�o� média hluboce transformována. 
Vyhýbejte se všem, �k�t�e�Y�í� o �s�o�b��� tvrdí, že mají úkol spasitele lid­
stva a �Z�e�m��� v jejím �k�o�n�e�
�n�é�m� �
�a�s�e �.� �S�e�b�e�p�Y�e�c�e�H�o�v�á�n�í� je vždy 
�d�o�k�a�z�e�m� nedostatku pokory, základního požadavku a �d�o�k�a�z�u� 

duchovní výšky. Spasitel lidstva byl na Zemi inkarnován již �p�Y�e�d� 

�d�v���m�a� tisíci lety a jeho láska a pomoc zde �p�o�s�o�b�í� podnes. �B�o�h� 

a Kristus �n�e�p�o�t�Y�e�b�u�j�í� zástupce na Zemi. Jsou �p�Y�í�t�o�m�n�i� v každém 
lidském srdci a na �
�l�o�v���k�u� záleží, kdy si jejich �p�Y�í�t�o�m�n�o�s�t� �u�v���­

domí. 

�T�é�m���Y� žádný �m���s�í�c� neprojde v naší zemi, abychom nebyli ve­
�Y�e�j�n��� seznamováni s novými duchovními senzacemi a terapiemi, 
jejichž prodej �z�a�r�u�
�u�j�e� autorovi dobrý �v�ý�d���l�e�k�.� 

Všude tam, kde vládne �z�v���d�a�v�o�s�t�,� touha po senzacích, �s�l�á�v��� 

a uznání, po osobním obohacování a �s�p�o�l�e�
�e�n�s�k�é�m� zisku, je 
brána �o�t�e�v�Y�e�n�a� negativním silám, jejichž cílem je odvrat �
�l�o�v���k�a� 

od poznání �
�i�s�t�é� duchovní pravdy. Kdo se �o�c�h�o�t�n��� poddává je­
jich snahám, není �c�h�r�á�n���n� �p�Y�e�d� duchovním pomatením, �s�t�u�p�H�u�­

jícím se až k posedlosti. 
Co �n�u�t�n��� �p�o�t�Y�e�b�u�j�e�m�e� k životu je �d�o�v���r�a� v existenci vedení 
a pomoc vyšších �s�v���t�o� a poznání sebe sama, abychom �z�a�
�a�l�i� 

bojovat proti vlastním chybám, slabostem, �n�á�v�y�k�o�m� a mylným 
�p�Y�e�d�s�t�a�v�á�m�.� Kdo to dokáže, �n�e�p�o�t�Y�e�b�u�j�e� v �p�o�m���r�n��� krátkém 
�
�a�s�e� pochybná média a jejich �p�Y�e�d�p�o�v���d�i�,� protože nalézá 
každou �o�d�p�o�v����� a pravdu v �s�o�b��� samém. 

Zpytuj sám sebe ve �t�Y�e�c�h� �v���c�e�c�h�:� 

jak je to s dobrem, které jsi zanedbal, 
se zlem, které jsi spáchal, 
a s �
�a�s�e�m�,� který jsi promárnil. 

Italské �p�Y�í�s�l�o�v�í� 
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Emanuel: Kontrola myšlenek, �p�o�c�i�t�o� a slov 

Nevyslovená slova jsou potravou duše. Jak mám �r�o�z�u�m���t� tomuto 
tvrzení? 

Jestliže �p�Y�i�j�í�m�á�t�e� a realizujete bez kontroly myšlenku, o které 
víte, že je �n�e�g�a�t�i�v�n��� �z�a�m���Y�e�n�á� a �p�Y�i�n�á�a�í� zlo bližním, �z�o�s�t�á�v�á� �l�p���t� 

na nich, ale i na vás samotných. Postižení se brání nevybíravými 
slovy a tím se �p�o�d�a�Y�i�l�o� negativním silám vyvolat hádku, dishar­
monii, zlá slova, �p�Y�e�d�s�t�a�v�y� a myšlenky, pomluvy a �t���~�k�o�s�t�i�,� jak 
je to na Zemi �b���~�n�é�.� 

Správnou myšlenkovou kontrolou a �m�l�
�e�n�í�m� by nedošlo ke 
�z�t�r�á�t��� pozitivní energie na obou stranách, která je potravou vaší 
duše a �z�á�r�o�v�e�H� �u�m�o�~�H�u�j�e� �p�r�o�
�i�a�e�o�v�á�n�í� od negativních substancí. 

�P�Y�e�m�á�h�a�t� své ustálené myšlenkové stereotypy �m�n��� �d���l�á� velké 
�t���~�k�o�s�t�í�.� 

Návyky jsou �s�o�u�
�á�s�t�í� lidského života. �N���k�t�e�r�é� se staly životní 
tradicí a prošlými staletími jsou v lidstvu �p�e�v�n��� zakotveny. Ná­
vyky jsou �u�p�e�v�H�o�v�á�n�y� v �d�í�t���t�i� již po jeho narození a provázejí 
ho celý život. 
Jejich �p�Y�e�k�o�n�á�n�í� vyžaduje úporný boj, protože všichni rodinní 
�p�Y�í�s�l�u�a�n�í�c�i�,� sousedé, �p�Y�á�t�e�l�é� mají stejné zvyky. Jestliže se jich 
chce �n���k�d�o� zbavit, zasáhne �o�k�a�m�~�i�t��� negativní strana pochyb­
nostmi: "To, co nám �p�Y�e�d�á�v�a�j�í� duchovní �u�
�i�t�e�l�é�,� �m�o�~�e� být prav­
da, ale �m�o�j� �d���d�e�
�e�k�,� �b�a�b�i�
�k�a�,� matka, otec, moji �p�Y�e�d�c�i� a všichni 
kolem nás dodržovali tyto zvyklosti již celá staletí. Mohu myslet 
a cítit jinak?" 
�N�e�j�p�o�s�o�b�i�v���j�a�í� pomocí proti �z�a�k�o�Y�e�n���n�ý�m� zvyklostem je hledání 
sebe sama, odvaha k samostatným rozhodnutím pomocí svo­
bodné �v�o�l�e�,� �p�r�o�c�í�t���n�í� chyb, spojených s �u�r�
�i�t�ý�m�i� návyky, vytvo­
�Y�e�n�í� nového životního programu, ale ne snaha napodobovat 
ostatní. 
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Existují �j�e�a�t��� další možnosti mimo myšlenkové, citové kontroly 
a kontroly �Y�e�
�i�,� jak zvládnout svoje chyby a nedostatky? 

Objektivním pozorováním sebe sama objevíte mnoho ve vaší 
duši �k�l�í�
�í�c�í�c�h� nedobrých �z�á�r�o�d�k�o�.� 

Kontrolujte své jednání, myšlení a návyky �v���d�o�m�í�m� vyššího Já 
hned v okamžiku, kdy se projeví. Neomlouvejte je, nehledejte 
pro �n��� výmluvy ani jejich �p�Y�í�
�i�n�y� ve svém okolí. Jste za �n��� zod­
�p�o�v���d�n�i� pouze vy sami. �V�e�z�m���t�e� je �v�
�a�s� na uzdu, �n�e�
�e�k�e�j�t�e�,� až 
zmizí s vaší smrtí. Odnášíte si je do astrální dimenze, do níž se 
po smrti vracíte. 
Protože si duše po zániku fyzického �t���l�a� zachovává plné �v���d�o�­

mí, nepoznávají mnozí �z�e�m�Y�e�l�í�,� že prošli �t���l�e�s�n�o�u� smrtí. Vracejí 
se k Zemi a nejsou si schopni �v�y�s�v���t�l�i�t�,� �p�r�o�
� s nimi nikdo z ro­
diny, �p�Y�á�t�e�l� a bývalých �s�p�o�l�u�p�r�a�c�o�v�n�í�k�o� nemluví. Snaží se uko­
jovat svoje pocity, návyky a náruživosti ve �s�p�o�l�e�
�n�o�s�t�i� jim 
podobných, na Zemi žijících duší. Obklopují je, vnikají do jejich 
�o�t�e�v�Y�e�n�é� aury a vyživují se z jejich �p�o�c�i�t�o �.� 

To lze pozorovat na �p�Y�í�k�l�a�d� u �p�i�j�á�k�o� nebo u lidí, posedlých 
�u�r�
�i�t�o�u� �t���l�e�s�n�o�u� náruživostí. Tento posmrtný stav �m�o�~�e� trvat 
desítíletí, než duše pozná s pomocí Kristových �p�o�m�o�c�n�í�k�o�,� že 
nežije na Zemi. Až potom je schopna �p�Y�i�j�m�o�u�t� pomoc k opro­
�a�t���n�í� od svých mylných �p�Y�e�d�s�t�a�v� i �n�á�v�y�k�o� a nastoupit další vý­
vojovou cestu. 
�U�
�t�e� se zvládnout �n�e�j�d�o�l�e�~�i�t���j�a�í� pomocné �p�r�o�s�t�Y�e�d�k�y�:� �U�z�a�v�Y�e�n�á� 

aura, myšlenková a citová kontrola, pozorování sebe sama 
a �v�o�l�e� zvládnutí a �o�d�s�t�r�a�n���n�í� všeho, co není správné. 

�A�
�k�o�l�i�v� se snažím stát se pánem vlastních myšlenek, �p�o�c�i�t�o� 

a �p�Y�á�n�í�,� nejsem schopen zvládnout svou mysl tak, aby �m�n��� ne­
stála v �c�e�s�t��� za hlubším poznáním. 

Pozemští �v���d�c�i� zjistili, že �
�l�o�v���k�,� �u�z�a�v�Y�e�n�ý� ocelovými nebo olo­
�v���n�ý�m�i� deskami, je schopen vysílat navenek myšlenky, jejichž 
síla prochází i �n�e�j�p�e�v�n���j�a�í� a nejtvrdší hmotou. 
Jestliže si �u�v���d�o�m�í�t�e� nesmírnou sílu svého duševního potenci­
álu, poznáte, že pozitivní myšlení, docílené správnou a �c�í�l�e�v���­

domou kontrolou vlastní mysli a �p�o�c�i�t�o�,� je �n�e�j�j�i�s�t���j�a�í� cestou 
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k jejich zvládnutí. �Z�a�m���Y�t�e� se na �p�Y�i�j�í�m�á�n�í� kosmické síly dobra, 
která zabrání stále se vracejícímu podléhání nižší kosmické síle. 
Jestliže žijete �v�l�a�~�n��� den ode dne, ukolébáváni tvrzením: "Už 
jsem tolik let na duchovní �c�e�s�t���,� už toho tolik vím a znám", ale 
�p�Y�i�t�o�m� jste �n�e�p�Y�e�n�e�s�l�i� z toho všeho �t�é�m���Y� nic do svého denního 
života, jestliže respektujete bez boje svoje nedobré návyky a �t���­

lesné žádostivosti, �n�e�p�o�m�o�~�e� vám ani padesátiletá duchovní 
cesta zhola nic. �Z�o�s�t�á�v�á� jen vizitkou, kterou se tak rádi vykazu­
jete. 
Cesta dlouhého duchovního vandrování, které se stalo jen �
�t�e�­

ním nebo posloucháním, bez snahy realizovat poznatky v den­
ním programu, se rovná, vlivem vaší pohodlnosti a slabé �v�o�l�e�,� 

nule. Tento poznatek je pro vracející se duši po pozemské smrti 
trpkým poznáním a pramenem nesmírné lítosti nad �p�r�o�m�a�r�n���­

nou �p�Y�í�l�e�~�i�t�o�s�t�í�.� 

Návyky dobré mohou být neustále zlepšovány, až se stanou 
ctnostmi. Ctnosti jsou �p�Y�i�r�o�z�e�n�ý�m� znakem vyzrálého �
�l�o�v���k�a�.� 

Mnozí jsou hrdí, že nemají od narození tu nebo onu vlastnost, 
že nekradou nebo se jinak �s�i�l�n��� �n�e�p�r�o�v�i�H�u�j�í�.� Ve svém uspoko­
jení si �p�o�k�l�i�d�n��� žijí, registrují, že jiní �p�o�d�v�á�d���j�í� a kradou, 
mnohdy se nad tím �r�o�z�
�i�l�u�j�í� a pozastavují, ale sami �n�e�d���l�a�j�í� nic. 
Nenapadne je, aby postiženým pomohli modlitbou, která by jim 
pomohla prorazit �v�n�i�t�Y�n�í� zábranu �n�e�v���d�o�m�o�s�t�i�.� Sedí ve své spo­
kojenosti se sebou samými, zahaleni egoismem a diví se �
�i� od­
suzují, jak je to hrozné, co se kolem nich �d���j�e�,� co druzí �d���l�a�j�í� 

�a�p�a�t�n���.� Všeobecná reakce: ,Já to �n�e�d���l�á�m�,� to �d���l�a�j�í� ti ostatní!" 

Cílem �v�n�i�t�Y�n��� probuzeného �
�l�o�v���k�a� není jen on sám, ale celé 
lidstvo. Je s ním spojen v �n�e�r�o�z�l�u�
�n�ý� celek, je �
�á�s�t�í� jednoty veš­
kerého �s�t�v�o�Y�e�n�í�.� Proto by �m���l�a� být prvotním úkolem každého 
�
�l�o�v���k�a� láska a pomoc ostatním, nejen �s�o�b���.� 

Z knihy "Návrat k moudrosti a lásce", 2. díl 
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Inkarnace a �d���d�i�
�n�o�s�t� 

Podstatou lidského života není fyzické �t���l�o�,� které jsme schopni 
�v�i�d���t� a cítit, ale hmotnými smysly nevnímatelný duch. Již v pre­
natálním stadiu �o�v�l�i�v�H�u�j�e� stavbu hmotného �t���l�a� a �z�a�j�i�a�e�u�j�e� svými 
impulzy jeho další životní aktivitu. Jakmile jsou impulzy ducha 
odtaženy, �z�o�s�t�á�v�á� fyzické �t���l�o� neoživenou hmotou, neschopnou 
reakcí a myšlení. Dnešní medicína je schopná tuto hmotu 
udržovat �p�Y�i� �~�i�v�o�t���,� ale bez životních �r�e�f�l�e�x�o� a mentální �
�i�n�n�o�s�t�i�.� 

Duch každého �
�l�o�v���k�a� je samostatná individuální jednotka, kte­
rá existuje v celém vesmíru jen jednou. 
Ducha nejsme schopni �v�i�d���t�.� Ani jeho struktura není �h�m�o�t�n��� 

definovatelná, protože lidské �Y�e�
�i� chybí pro její popis nutné vý­
razy. �M�o�~�e�m�e� však vnímat jeho aktivitu, která pomocí mozku 
�p�Y�e�c�h�á�z�í� formou myšlenek do našeho mentálního �v���d�o�m�í�.� Duch 
je nesmrtelný a vrací se po zániku fyzického �t���l�a� �z�p���t� do astrální 
dimenze, do které svým vývojovým stavem náleží. 
Exaktní �v���d�a� se stále �j�e�a�t��� brání jeho existenci �o�f�i�c�i�á�l�n��� uznat, 
ale nepopírá �p�o�s�o�b�e�n�í� neznámých �v�n�i�t�Y�n�í�c�h� sil �
�l�o�v���k�a�,� pro je­
jichž vznik; �r�o�s�t� a �p�o�s�o�b�e�n�í� nenašla doposud �v�y�s�v���t�l�e�n�í�.� 

Duch �
�l�o�v���k�a� se manifestuje �a�d�e�k�v�á�t�n��� svému vývojovému 
stupni v �t���l�e�,� jehož formy a hodnoty �v�y�t�v�á�Y�í� v souladu s kar­
mickou zákonitostí a s úkolem, který si inkarnovaná duše do 
nového života �p�Y�i�n�á�a�í�.� �S�i�l�n��� karmicky zatížené duše �p�Y�e�c�h�á�z�e�j�í� 

do �t���l�a� postiženého �t���l�e�s�n�ý�m�i� nedostatky. �N���k�t�e�r�é� duše �p�Y�e�j�í�­

mají tento �ú�d���l� �d�o�b�r�o�v�o�l�n���,� aby poznaly �p�o�s�o�b�e�n�í� �t���l�e�s�n�é�h�o� 

nebo mentálního ochrnutí na lidskou duši. Naší povinností je 
potkávat všechny �t���l�e�s�n��� postižené spolužijící s láskou a pomá­
hat jim splnit jejich �t���~�k�ý� životní úkol. 

���a�s�t�o� se lidé zabývají otázkou, jak je možné, že se v rodinách 
a �p�r�o�s�t�Y�e�d�í�,� které jsou �s�p�o�l�e�
�e�n�s�k�y� �z�a�Y�a�z�o�v�á�n�y� do nejnižších 
kategorií, rodí jedinci s geniálními schopnostmi a nadáním. �V���t�­

šina lidstva je �p�Y�e�s�v���d�
�e�n�a�,� že inteligence a schopnosti �d���t�í� jsou 
�p�o�d�m�í�n���n�y� �d���d�i�
�n�o�s�t�í�.� 
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Inteligence je vlastnost ducha, ale ne duch sám. V �n���m� ísou 
uloženy �n�e�s�
�e�t�n�é� zkušenosti, poznatky a schopnosti, získané 
v minulých inkarnacích, které v �p�Y�í�h�o�d�n�é�m� okamžiku nalézají 
�u�p�l�a�t�n���n�í� i v �s�o�u�
�a�s�n�é�m� �~�i�v�o�t���.� 

S �d���d�i�
�n�o�s�t�í� nemá duch �a�b�s�o�l�u�t�n��� nic �s�p�o�l�e�
�n�é�h�o�.� �D���d�i�
�n�á� zá­
konitost se vztahuje jen na fyzickou stránku ducha, na �t���l�o�,� kte­
ré je �s�o�u�
�á�s�t�í� �t���l�a� matky a otce, od nichž �p�Y�e�b�í�r�á� �t���l�e�s�n�é� znaky 
a mnohé fyzické slabosti. 

V �r�o�d�i�n��� a �p�Y�í�b�u�z�e�n�s�t�v�u� se v jednotlivých inkarnacích setkávají 
duše karmicky vázané. Rozhodujícími komponenty pro �s�p�l�n���n�í� 

úkolu, který si inkarnované duše �p�Y�i�n�á�a�e�j�í�,� je výchova, �p�Y�í�k�l�a�d� 

�r�o�d�i�
�o� a životního �p�r�o�s�t�Y�e�d�í�.� �R�o�d�i�
�e� a životní �p�r�o�s�t�Y�e�d�í� jsou vyví­
jející se osobnosti �p�Y�í�k�l�a�d�e�m� pro její další život. 
�D�í�t��� �p�Y�e�j�í�m�á� návyky, vlastnosti a názory svého okolí, ale �z�o�s�t�á�v�á� 

samostatnou osobností, jejíž duchovní individualita neomezova­
ná �d���d�i�
�n�o�s�t�í� vyžaduje volnost. �P�Y�i� zrození si �p�Y�i�n�á�a�í� s v �o� j 
rámcový program nadcházejícího života a �d�o�p�l�H�u�j�e� ho vlastní 
svobodnou �v�o�l�í�.� 

Úkolem �r�o�d�i�
�o� je poskytnout �d�í�t���t�i� možnost tento program 
a úkoly rozvíjet, �d�o�p�l�H�o�v�a�t� a �u�s�k�u�t�e�
�H�o�v�a�t� �v�a�t���p�o�v�á�n�í�m� správ­
ných �n�á�v�y�k�o�,� správných �v�z�t�a�h�o� ke spolužijícím, správnou vý­
chovou a výukou. Výchova a výuka jsou pedagogické formy, 
které jdou �s�p�o�l�e�
�n�o�u� cestou, ale jsou �r�o�z�d�í�l�n��� �z�a�m���Y�e�n�y�.� vý­
chova se zabývá duševním vývojem dospívajícího �d�í�t���t�e�,� výuka 
je �z�a�m���Y�e�n�a� na rozvoj jeho rozumové inteligence. 
Každá osobnost se vyvíjí rozdílným tempem a formou. Ponechte 
�d�í�t���t�i� volnost, neomezujte �v�o�l�i� vyvíjející se duše �p�Y�e�d�s�t�a�v�a�m�i�,� 

které jste si �v�y�t�v�o�Y�i�l�i� vy sami. �T�r�p���l�i�v�o�s�t�í�,� dostatkem �
�a�s�u� pro 
�d���t�s�k�é� otázky a problémy, �p�o�r�o�z�u�m���n�í�m� a vlastním �p�Y�í�k�l�a�d�e�m� 

�u�
�t�e� �d�í�t��� respektovat �s�p�o�l�e�
�e�n�s�k�o�u� zákonitost a svobodnou �v�o�l�i� 

ostatních spolužijících. To jsou �d�o�l�e�~�i�t�é� pomocné komponenty 
ve �v�ý�c�h�o�v��� duše, která vám byla �s�v���Y�e�n�a �.� 

�V���t�a�i�n�a� dnešních �r�o�d�i�
�o� �v�a�t���p�u�j�e� do �v���d�o�m�í� �d�í�t���t�e� �p�Y�e�s�v���d�
�e�n�í�"� 

že �n�e�j�v���t�a�í�m� životním ziskem a �a�t���s�t�í�m� je bohatství a moc. Tím 
blokují v �d�í�t���t�i� poznání, že bohatství duše je ziskem �n�e�s�
�í�s�l�n���-
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krát �v���t�a�í�m�,� ziskem, jehož krásu nelze lidskými slovy �v�y�j�á�d�Y�i�t�.� 

�N�e�p�Y�i�c�h�á�z�í� hned. Všechno �d���n�í� vyžaduje zrání a �r�o�s�t�,� tak jako 
plody �p�Y�í�r�o�d�y�,� které �z�a�j�i�a�e�u�j�í� zdraví našeho života. 
Zasévejte semínka do duše vašeho �d�í�t���t�e� již od jeho narození, 
aby �s�k�l�i�z�e�H �,� která ho �o�
�e�k�á�v�á�,� byla zdravá a bohatá! 

Malá Mary se procházela s maminkou na �b�Y�e�h�u� 

�m�o�Y�e�.� 

"Mami, mohu si hrát v písku?" 
"Ne, moje milá, umazala by ses. " 
"Ale smím se trochu broudat ve �v�o�d���.� Ta je �
�i�s�t�á�!�"� 

"Ale kdež, �d�í�t���,� nastydla bys, �p�r�o�m�o�
�i�l�a� by sis šaty!" 
�"�C�h�t���l�a� bych si hrát s ostatními �d���t�m�i�,� mami!" 
�"�R�a�d���j�i� ne, podívej se, jakjsou špinavé!" 
"Mami, koupíš �m�n��� zmrzlinu?" 
"Ne, Mary, to není nic pro tvoje zdraví. Bolelo by �t��� 
v krku." 
Malá Mary �z�a�
�a�l�a� �b�l�a�s�i�t��� plakat. Matka zvedla 
�u�t�r�á�p�e�n��� �o�
�i� k nebi a pronesla k vedle stojící matce, 
jejíž �d�í�t��� vesele �b���h�a�l�o� po pláži: "To je hrozné! �V�i�d���­

la jste už tak neurotické �d�í�t���,� jako je moje Mary?" 

Anthony de Melto 
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�V���d�o�m�í� 

Jsme životem s nejvyšším �v���d�o�m�í�m� a biologicky nejvýše organi­
sovaným fyzickým �t���l�e�m�,� jsme lidé, nositelé ducha, žijící na jed­
né v celém univerzu nejníže stojící �p�l�a�n�e�t��� Zemi. 
Nejvyšší �v���d�o�m�í� promítá do hmoty našeho �t���l�a �,� do mozku, 
myšlenky, �p�Y�e�d�s�t�a�v�y�,� obrazy a inspirace. Ten, kdo je �p�Y�i�j�í�m�á�,� 

roste. Ten, kdo je �v�o�
�i� jeho �a�k�t�i�v�i�t��� hluchý, podléhá protiklad­
ným inspiracím �v���d�o�m�í� nižšího a �v�ý�v�o�j�o�v��� stagnuje. Rozhodují­
cím faktorem je svobodná �v�o�l�e� každého z nás. 
Pokud �v�o�l�e� �z�o�s�t�á�v�á� v harmonii se svou prapodstatou, duchem, 
vede nás Vyšší �v���d�o�m�í� stále rychleji k �o�p�r�o�a�t���n�í� od slabostí 
a chyb a k dosažení �o�b�a�e�a�s�t�H�u�j�í�c�í� jednoty s celkem, z �n���h�o�~� 

jsme vyšli a se životem celého univerza. V �o�p�a�
�n�é�m� �p�Y�í�p�a�d��� 

klademe základ k �p�r�o�b���h�u� svých dalších inkarnací na Zemi ne­
bo na jí �v�ý�v�o�j�o�v��� �p�Y�í�b�u�z�n�é� �p�l�a�n�e�t���.� 

V celém univerzu nenajdeme místo, kde lze ukrýt následky na­
šich nedobrých myšlenek a �
�i�n�o�.� Vtisknuty �n�e�s�m�a�z�a�t�e�l�n��� do 
životního ódu odcházejí s námi po zániku fyzického �t���l�a� do 
nadzemských životních dimenzí. �Z�a�
�n���m�e� proti nedobrým 
myšlenkám, zvyklostem a vlastním chybám bojovat, pokud má­
me �j�e�a�t��� �
�a�s� a žijeme na Zemi. V nadzemí, naší �p�Y�í�a�t�í� životní di­
menzi, trvá tento boj mnohem déle a �
�i�n�í� nás mnohem 
�n�e�s�p�o�k�o�j�e�n���j�a�í� a �n�e�a�e�a�s�t�n���j�a�í� než na Zemi. 

Mnoho lidí hledá cestu ke svému osvobození od pozemských 
�t���~�k�o�s�t�í�,� bolestí a ztrát ve správném �s�m���r�u�.� Mnozí je �p�Y�i�j�í�m�a�j�í� 

s �p�Y�e�s�v���d�
�e�n�í�m� o nespravedlnosti Boha, "jestliže �v�o�b�e�c� existuje" 
a pravdu, že �p�r�o�
�i�a�e�o�v�á�n�í�m� sebe sama a správným vztahem 
k ostatním spolužijícím lze již na této Zemi dosáhnout ostrova 
klidu, jistoty a �b�e�z�p�e�
�í�,� považují za iluzorní. Tento ostrov nosí­
me v �s�o�b���.� Cesta k �n���m�u� je �p�o�d�m�í�n���n�a� osobní �v�o�l�i� a snahou žít 
ne vlastním egoismem, ale �p�Y�í�t�o�m�n�o�s�t�í� celku, snahou a vírou ve 
vyšší hodnoty než jsou peníze, �ú�s�p���c�h�y�,� moc a bohatství. 

Hodnoty �v���d�o�m�í� mají pro lidský život rozhodující úlohu. Co 
máme ve �v���d�o�m�í�,� to myslíme, to jsme. Rozhodneme-li se k práci 
na �s�o�b��� samých, musíme již od �z�a�
�á�t�k�u� chtít a �v���Y�i�t�,� že svoje 
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